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Évt> nam ikm! bhavataù näma kim? = What is your name ? (asking a male) 

ÉvTya> nam ikm! bhavatyäù näma kim? = What is your name ? (asking a female) 

mm nam ______, mama näma ______|  My name is ______.  

Évan! kwm! AiSt bhavän katham asti? = How are you ? (asking a male) 

ÉvtI kwm! AiSt bhavaté katham asti? = How are you ? (asking a female) 

Ah< k…zlm! AiSm, ahaà kuçalam asmi = I am well.  

ka vataR kä värtä?= What is the news? 

svRnamain sarvanämäni = Pronouns. 

s> ram> saù rämaù = That Rama.      * (pu) (pu)       (m)  

@;> ram> eñaù rämaù = This Rama *  (close by)  * (pu) (pu)       (m) 

sa sIta sä sétä = That Sétä     * (ôI) (stré)  (f)   

@;a sIta eñä sétä = This Sétä    (close by)   * (ôI) (stré)  (f)   

tt! )l< tat phalaà = That fruit     * (n) (na) (n)  

@tt! )lm! etat phalam = This fruit   (close by)  * (n) (na) (n)  

 

• *(pu) pu<il¼> puàliìgaù  (pu) =  = masculine,    (m) 

• *(ôI)  ôIil¼> stréliìgaù (stré) = feminine    (f) 

• *(n) npu<skil¼> napuàsakaliìgaù (na) = neuter   (n) 

 

       (AVyypdain avyayapadäni) = Indeclinables 

AÇ atra = here, tÇ tatra = there, ANyÇ anyatra = elsewhere, svRÇ sarvatra =  

everywhere, k…Ç kutra = where?  

 



%dahr[ain udäharaëäni = Examples 

ram> AÇ AiSt, rämaù atra asti |  Räma is here. 

gaeivNd> tÇ AiSt, govindaù tatra asti | = Govinda is there.  

æata ANyÇ vsit, bhrätä anyatra vasati| = Brother lives elsewhere.  

vayu> svRÇ AiSt, väyuù sarvatra asti  = Air is everywhere.  

àkaz> svRÇ Vyaßaeit, prakäçaù sarvatra vyäpnoti  = Light pervades everywhere. 

puStk< k…Ç AiSt, pustakaà kutra asti| = Where is the book? 

xatv> dhätavaù = Verbal roots. 

nm! nam = to salute, (jI jé) jy! jay = to conquer, (nI né) ny! nay  = to lead, vdœ vad = 

to speak, (ù  hå) hr!  har = to take away, pc! pac = to cook,  (Sm&  små) Smrœ smar = to 

remember,  Tyj! Tyaj = to abandon, (bux!  budh) baex! bodh = to know, vhœ vah = to 

carry, vs! vas = to live, pt! pat = to fall,  

 zBds<¢h> çabdasaìgrahaù = Vocabulary 

ibfal> biòälaù = cat, v&k> våkaù = wolf, z&gal> çågälaù = Jackal, vrah> varähaù = 

boar, hir[> hariëaù = deer, vanr> vänaraù = monkey, zunk>  çunakaù  = dog,  kªmR> 

kürmaù = turtle, is<h> siàhaù = lion.  bal> bälaù = boy, balk> bälakaù = a little 

older boy,  bala bälä = girl, bailka bälikä =  a little older girl. pué;> puruñaù, nr> 

naraù = a man, narI näré , mihla mahilä, ôI stré = a woman.  

%dahr[ain udäharaëäni  =  Examples. 

1.  @;> bal> tÇ gCDit,  eñaù bälaù tatra gacchati|  =  This boy goes there.  

2.  s> bal> AÇ AagCDit, saù bälaù atra ägacchati| = That boy comes here.  

3.  sa bailka k…Ç gCDit, sä bälikä kutra gacchati | = Where does that girl go ? 

4.  s> zunk> AÇ AagCDit, saù çunakaù atra ägacchati | = That dog comes here.  

5.  @;> ibfal> tÇ gCDit, eñaù biòälaù tatra gacchati | = This cat goes there.  

6.  s> is<h> AÇ AagCDit, saù siàhaù atra ägacchati | = That lion comes here.  

7.  @;> gj> tÇ gCDit, eñaù gajaù tatra gacchati | = This elephant goes there.  



8.  @;> vanr> AÇ Smrit, eñaù vänaraù atra smarati | = This monkey remembers here. 

9.  s> pué;> tÇ nmit, saù puruñaù tatra namati | = That man salutes there. 

10.  @;a narI AÇ nmit, eñä näré atra namati | = This woman salutes here.  

àîa> praçnäù = Questions. 

%dahr[in †:qœva Ax> vaKyanam! Anuvad< s<Sk«te ilotu, dz ANy s<Sk«tvaKyain Aip rcytuu, 

udäharaëani dåñövä adhaù väkyänäm anuvädaà saàskåte likhatu| daça anya 

saàskåtaväkyäni  api racayatu| 

 

Translate the following sentences into Sanskrit and write ten other sentences 

with two, or three more words.  

 

1.  That boy lives here.  

2.  Where is the dog ?  

3.  Where does the lion go ? 

4.  The lion goes elsewhere.  

5.  That boy salutes here.  

6.  That lady salutes there.  

7.  This lady cooks here.  

8.  Whre does the lion roar ? 

9.  This man eats there.  

10.  That boar steas (takes away) there.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 


